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KIADÓ-HIVATAL : 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

: Hlöfizetési felhivás. 
. 

e lya- 

A jövő hó 1-jén lapunk uj évi fol 

ma veven kezdetét, a tisztelt elöfizetőkel 

fölkérjük az előfizetési összegnek kiadó 

hivatalunkhoz (Stein János közép-utezai 

könyvkereskedésébe) mielőbbi szives be- 

küldésére , hogy a lap pontos szétküldé- 

sében hiány ne történjék. 

Lapunk előfizetési ára : 
Egeészévre a frt. 
Felévre 6.. 
Évnegyedre a. 
Egy hóra H. 

Csatározás Papiu Ilarianu röpirata ellen. 
VII. 

mutatása mellett, magának art elnüeszmtájének 
j nságát s képtelenségét kimutatni. 
jokese e eszrevételelnk során kimutattuk három 
fontos érdek van, a mely ezen daco-román terveze- 
knek utját állja : 

Egyik azon nemzetiségek egyensulyának érdeke, 
melyek a havasoktól gyűrüként környezett, és egy 
kiegészitett strategiai területet képező erdélyi területet 

ökikzgy részeknek visszakeblezése 

után az erdélyi területen lélekszámszerint is 

gyar, székely és szász elem sgyensnlyban II a 

román elemmel, és igy soha egyik nemzetiség s 

másik felett jogsértő praeponderantiát nem gyakorol- 

hat; mig ha a Tiszáig Erdély előtt elnynió lapá 

lyon lakó egy milliónyi létszámu oláhság Erdélyhez 

csatoltatnék törvénykezésileg és közigazgatásilag, 

egyszersmind visszalőketvén Erdély oly országos au- 

tonomiába, a minőt 1848 előtt birt; kérdést sem 

szenved, hogy az igy szinte két millióra menő román 

elem tökéletesen praedominálna a 8-–900,000 ezerre 

nő székely, magyar és szász elemen. Ekkor a 

rvéltyhozásban kormányélén absolut erőben s több- 

ségben lenne oly elem, mely nemzetisége sulypont- 

ját a birodalom határain kivül látja, s melynek 

könnyen első és utolsó óhajtása lehetne- a Tiszától 

a Duna-torkolatig egy egyesitett Romániát alkotni. 

E vágy ha ma még csak Papiu ur álmaiban létezik 

is, de egy igy alakult Erdélyben egy ily tulsulyu 

elem erőérzete, és nemzetiségi háttere átoltanák e 

vágyakat az összes nemzetiség szivébe, s a közös 

birodalom határszéli részeit fllvtonos küzdelem, harez 

rongás szinterévé változtatnák. 
é folrenz- mondanák ez észrevételre, hogy stra- 

tegiai érdekekért egy nemzetiséget egymástól igy 

szétszakitani, két közigazgatási, két törvényhozási 

területre nem szabad, erre azt feleljük : igaz; de 
éppen ugy nem szabad a székelyföldi és a tiszamenti 

magyarságot két külön területen két felé szakitani. 
Az 1848-i intézmény ezen abnormitást szüntette meg, 
midőn egy közös parliamentbe hívta meg a királyság 
összes népeit, oly parliamentbe, hol hat hét millió 
magya népesség képviselete, hat hét millió nem 
magyar népesség képviseletével alkot egy közös tör- 
vényhozást, és a hol e szerint a magyar és nem 
magyar elem egyensulya teljesleg biztositva van,— 
éppen ugy a mint tartományilag Erdély jelenlegi 
területén biztositva van a nyolczszáz ezernyi nem 
román (magyar, székely és szász) elem egyensulya 
szemben a kilenczszáz ezernyi románnal. 

Tehát Erdély többi népeinek egyensulya ugy 
állván a mostani határok közt a román nép létszá- 

mához, mint az összes magyar királyság többi né- 

peinek egyensulya a magyar nemzetiségéhez; csak 

t lehetőség áll Erdély előtt : vagy külön tarto- 

táány ne tnarnda mostani határai közt, vagy a jog- 

gel csap le a határszéli 

folytonosság terén maradva elfogadnia az 1848-diki 
állapotot, a mely leginkáb) éppen a román és ma- 
gyar elemnek áll érdekébei, mig a szásznak szintén 
nem árt, mert a magyar királyság ura az osztrák 
dynástia, mely e kis némeltelepet bizonyára mindig 
védeni fogja igazságos jogiiban. 

Második érdek, mely Papiu ur terveinek utját 
állja Magyarországna az ausztriai császárok, 
mint magyar királyok eskie; és a mostani uralkodó 
felségnek october 20-kán álott szava által is bizto- 
sitott integritása. 

Magyarország már stritegiai szempontokból sem 
engedheti meg azt, hogy oly ország alakittassék 
melléje és belőle, mely misfél milliónyi népesség- 

sgyek alatt a Tiszapart- 
jáig, és hegyvidékeinek hiterével nemzetiségi ösz- 
szeköttetésben állván a Dhatorkolat vidékének la- 
kóival, s hitágazati összdlöttetésben az éjszakra 
mögötte lakó óriás orosz bhodalommal, kimerithetlen 
pandora szellenczéjévé válhlnék a magyar ronaságra 
szétárasztható harcz furiáinil. Egy ily alakulás gyil- 
kot verne Magyarország slizébe, és midőn minden 

katonai és diplomatikai tekhtély igazolja azt, hogy 
i alj iu ur triai birodalom stra D) Ezen czikksorozatunk czélja volt a Papiu ur az ansz n 

ado irányu röpiratában nemzetünk ellen fel- pontja Buda-Pest, világosa 

hozott invectivák, s ráfogások alaptalanságának ki- 

tiai és diplomatiai köz- 
rthető, hogy ily átala- 

kitás gyilkot verne egyszelsrind az összes ausztriai 
birodalom szivébe. Következőeg ily átalakitást Ma- 
gyarország meg nem türne, usztria meg nem en- 
gedne; sőt ha külsegély lépnk föl valaha e daco- 
román álom valósitása végett Magyarország és a 
közösbirodalom minden orszáai élethalálra ellent- 
állanának. 

De nem engedhet meg ilyterveket jogi szem- 
pontból sem Magyarország, s em a dynastia, mely 
a magyar királyságot, mint olynt birja örökösödési 
joga szerint, s melynek irányáln történelmi jogát 

: uj és kényszerü szervezések izonytalan jövőjére 
goha sem fogja fektetni. A kirárok megesküdtek a 
magyar királyság épségének vdelmére, ő felsége 
Ferencz József tsászár is szavátadta ezen jog mel- 
lett, soha e királyságból egy nj Románországot, 

törvényhozás vagy a souverain atalmi szava által 
kikerekiteni nem fognak, ilyesmicsak nagy európai 
válság s az oszrák és magyarbirodalom szétrob- 
bantása által törnhetik. E két agy és egy dynas- 
tia sceptruma alát álló birodaloa explosioja pedig 
akkora romokat lányna szét, meyek a kis és fej- 
letlen oláh népet s eltemetnék. 

Harmadik érek, mely Papna álmainak ellent- 
áll a közös oszrák birodabm érdeke. 

Fölemlitettük többször, hogy az osztrák nagy- 
hatalom erősulyi Szpontja Buda-est, föl, hogy a 
magyar királyság vegyes népeklöl álló területét e 
központból, tehát tsak is a magyar királyság au- 
tonomiája által lehl kormányozni s centrifugal ér- 
dekeit összetartani felfejtettük , 10gy e királyság 
hátterében szükség van Ausztriátak oly pontokra, 
honnan ezen magyr autonomia lehető tulhajtásait 
ellenőrizze; és e erint a magy:r királyság auto- 
nom erejének kelel határvonala a székelyföld, s 
Ausztria ellenőrködélnek keleti állispontja Galliczia 
Bukovina s lehetne hlaha Moldva Oláhország. Nem 
bihetjük ennélfogva,ogy Ansztria valaha egy ösz- 
szevont román elemel parálisalná a székelyföld 
határvéd erejét, hogjegy nagy román tavat állitana 
ide, mely midőn a skely bérczeken átnőne elbori- 
taná Bukovinát s bizlynyal érintkeznék az egyhitü 
orosz néptengerrel, teljesen amalgamálodnék a 
mostani Romaniával. 

Ki tagadhatja mé hogy ekkor Ausztria előbb 
utóbb elvesztené azomkeleti állás pontját, honnan 

függetlenségi törekvéseit, 
mint szilárd háttéri állbontból ellenőrzi. Elvesztené 
azon buda-pesti sulypolát honnan egyedül tarthatja 
össze birodalma keleti izének szétgravitaló elemeit. 

Ily jövő possibiliiát az osztrák diplomatia 
nem fogja előkésziteni, y uj birodalom magvát nem 
fogja elvetni a tiszai telet és Bukovina annexioja 
által. 

Bármit terveljenek (s kisértgessenek idősza- 
konkint, a ki az osztráközösbirodalom benső kö- 
rülményeit mélyebben édeli, meggyőződik, hogy 

ugy politikai, mint strategiai szempontokból e biro- 
dalom csak a magyar és osztrák dualismus alapján 
volt és lehet kormányozható, minden másszerü ter- 
vek érvényesitése egyaránt feloszlásra vezet. 

Befejezzük ezennel értekezésünket, midőn fel- 
hozott érveink által a magyar nemzet álláspontjának 
biztosságát bemutattuk , reméljük, hogy román test- 
véreink is átlátandják, hogy nemzetiségi erejöket, 
csak azon jogalapokon fejthetik ki, melyek minket a 
magyar királysággal, s általa és vele együtt az 
osztrák császári nagyhatalommal összekapcsolnak; 
belátják, hogy a történelem és jog kijelölték a nem- 
zetiségek fejlődésének és nagyságának határvonalait, 
medret ásott minden nemzetiség magának az idő 
folyamában, melynek partjai közt biztosan haladhat 
a czél felé; de ha lázas eszme, forrongás miatt 
medrét elhagyja, féktelen áradatainak ujabb-ujabb 
iránya által örökre elvesztheti e medret és ujat nem 
verthetve posványokra oszlik szét, s szárad fel a 
nap melegén. És köd lesz belőle, köd és felleg, ott 
végezvén pályáját, a hol kezdette épiteni légvárait. 

Az erd. muzeum évi közgyülése okmányai. 
Hivatalos jelentés 

az erdélyi muzenm-egylet 1862 nov. 24-dik és 25-ik 
napjain tartott közgyüléséről. 

(Folytatás.) 

Az első napi ülés jeggyzőkönyvének felolvasása és 
bitelesitése után eléadatnak a választmány inditványai a tő- 
késités és az egyesek inditványainak miként tárgyalására 
nézve. A két inditvány közül egy se adott hosszasabb vitat- 
kozásra alkalmat, hanem mind a két javaslat csaknem vál- 
tozatlanul elfogadtatván, a muz. egylet törvénykönyve kö- 
vetkező szabályokkal gyarapodott. 

I. Szabály : egy muzeumi tartalék töke alakitására. 
1. §. Az erdélyi muzenm egylet az általa létre jött muzeum jövendőbeli biztositása és állandósitása tekintetéből egy tartaléktőkét alakit, a mely az egylet alaptőkéjétől merő- ben elkülönitve „épitési és tartaléktöket név alatt külön fog kezeltetni, és a melyröl a kezelésével megbizott tisztviselők külön számadást is fognak vinni. 
2. §. E tartaléktőkébe első alapul letétetik az egylet- nek már meglevő és kamatra ki is adott kétszáz db cs. k. valóságos aranya. 
3. §. E tartaléktöke nevelésére jövendőben beléje foly: a) a már kiadott aranytökebeli összegek egész kamatja, b) mindazok az adományok, a melyek ezentul arany- pénzben jönek be, a mennyiben az adományozók világosan 

nem szánják más czélra. 
e) mindazok az összegek, a melyek 1862. dec. 1-től fogva mint egyszer mindenkorra adott adományok folynak 

az egyleti pénztárba. 
d) minden év végével az egylet folyó jövedelmeiből a folyó költségek fedezése után fenmaradó fölöslegnek egy aránylagos és mindannyiszor a körülményekhez képest a vá- lasztmánytól meghatározandó része. 
4. S. E tartaléktőke mindig valódi cs. k. aranyokban kezelendő és ezért : 
a) a 3. §. c) és d) pontjaiban emlitett összegeket mind- annyiszor valódi aranyra kell változtatni , ás igy csatolni a tartaléktőkéhez ; 
b) a tartaléktőkéből kiadott kölcsönök csak oly felté- tellel adatnak ki, hogy a kölcsönvevő mind a tőkét, mind pedig a kamatot mindig csak valóságos aranyban fizesse. Ha netalán a kamatfizetésnél oly különbségek állanának elő, a melyek nem tesznek egy egész aranyat, ezek, de csak is ezek ezüstben is elfogadiatnak; 
d) a tartaléktökéről vitt számadás csak valódi arányok- ban és aranytörtekben vitetik. 
5. §. A tartaléktőkéből a választmány csak éghetetlen iogatlanságokból álló jelzálogra első helyen betáblázott kö- telezvényre ad ki kölcsönt. 
6. §. Az egylet rendes szükségeire a tartaléktőke ka- matjai sem költhetők el, hanem a kamat mindig a tökéhez csatoltatik annak nevelésére. 
7. §. E terv életbeléptetése és kivitele az igazgató vá- 

lasztmány feladata. ő 
II. Szabály: Az egyesek inditványainak miként tár- gyalására. s 1. §. Minden egyleti tagnak jogában áll az egylet ügyeit illetőleg, az alapszabályok határai között, közgyülé- sen, vagy ezenkivül inditványt tenni. md 
E végre az olvasó-szobába álland az pindítványok 

könyve«, melybe az inditványozó tag bejegyzi, vagy m tag által bejegyezteti inditványát, az idokokat is rövid előadva. 
E kivül még tehetni inditványt az igazd. vál hoz beadandó jelentés által, vagy a kolozs 

külön czikkben ily czim alatt „Inditvány él zeum számára," Az ily inditványokat az eg; eti be idönként az indítványok könyvébe. A lapok utj 



inditványokat kivéve minden más esetben szükséges, hogy 
az inditványozó tag magát megnevezze, különben tett indit- 

ványja tárgyalás alá nem vétetik. 
2. §. A maga rendén tett inditványokat, kivétel nél- 

kül, az igazg. választmány sor szerint tárgyalás alá veszi; 

azok közül azokról, melyek saját hatáskörébe esnek végle- 

gesen határoz; azokat pedig, melyek a közgyülés elébe tar- 

toznak, véleménye kiséretében a közelebbi közgyülés elébe 

terjeszti, és mint ilyet, a tárgysorozatba iktatja. 
(Folytatjuk). 

Mezőségszék, dec. 23. 1862. 

Ugy tudjuk a hirlapokból, miképp a magas pénzügy- 

ministerium által az erdélyi főkormányszék földtehermentesi- 

tési osztálya mellé talán ellenőrködés végett, leküldött kincs- 

tári biztos Timan ur a napokban leérkezett helyét ezen 

osztályban elfoglalandó. Ez alkalomból nem lesz tán he- 

lyén kivüli tiszteletteljesen figyelmeztetni a földtehermente- 

sitési osztály eddigi, föleg pedig ujabban leküldött kincs- 

tári közegeit, hogy miután ö császári királyi apostoli Fel- 

sége az 1854. junius 21-dikén, ugy 1860. január 1-én kelt 

földtehermentesítési nyiltparancsaiban ezen kárpótlási ügyle- 

teknek leggyorsabban leendő keresztülvitelét hathatósan meg. 

parancsolni méltóztatott , igyekezzenek földbirtokos osztá- 

Íyunkra nézve ezen valóban életbevágó kérdést, nem a ta- 

pogatódzó elmélet, hanem az életrevaló gyakorlat alapján 

lehető leggyorsabban valahára érvényre juttatni. 

Hiszen ba meggondoljuk miképp főleg a végleges 

kárpótlások kitudását érdeklő igazolási bizottságoknak ezt 

illetőleg mily kevés teendőjök leend, ugy okunk van remél- 

leni, miszerint ezen kárpótlásoknak folyóvá tétele, soká nem 

késhet. Gondolatunk szerint miután a volt cs. k. földteher- 

mentesitési bizottmány 1857-ben a 8 évi 750/, kamathátralé- 

kok folyóvá tétele mellett a kárpótlási tökéknek utalványo- 

zágára is reá ért, s e két ügy kezelése egyszerre fogana- 

sittatott; tán szabad lehet hinnünk, hogy kellő helyen ezen 

ügyletet kezelő hazánkfiai sem fognak késni honfiui köteles- 

ségökből kifolyólag is, hogy ezen hosszu évekre nyuló kér- 

dés valahára teljes és gyors megoldást nyerjen. Jutalmok 

azon öntudat leend, hogy hazájok irányában egy legfonto- 

gsabb szolgálatot és kötelességet teljesitettek. v 

. .. 

KMLÖMMELK. 
— (Necrolog.) Ungár Anna özvegy Székely Jó- 

zsefné, veterán színésznönk nincs többé. Tegnape
lőtt kisér- 

iük ki az örök nyugalom helyére élete 72-ik, özve
gysége 31-ik 

évében. A függöny - mint a gyászjelentés is mondja - 

végképpen legördült; az élet nagy tragoediájának el van 

játszva utolsó jelenete is és az annyiszor megkoszoruzott 

gójára a hála egyetlen igaz könyét, egy parányi hel
yet em 

lékének azok szivében, kik egykoron szerették 1 Oh hisz ez oly parányi jutalom egy élet szenvedéseiért, ki tudná a 

nemzet napszámosnéjától ezt megtagadni. A helybeli sziné- 

szi kar szép, erős harmoniát rögtönzött 
a halottas báznál, a 

ravatalról lecsüggő takaró végeit a város szolgáktól sziné- 

szek vették át; fiak, 

keservesek helyét a gyászszekér után kisérve nagyszámu 

gokaságtól s kocsik hosszu sorától 
; a sirnál is szinészek, előtte 

mindvégig kedves pályatársai közül tarta egyik, á jeles 

pPaulay gyönyörü beszédet, hő érzésből fakadt szavakkal 

müűvésznö most már nem kér jutalmul egyebet, min
t kopor- 

ök foglalták el, férfiak, nök vegyesen, a. 

Oh hinném akkor, 
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ecsetelvén az üdvezült életének főbb mozzanatait, művészi 
élveit s fájdalmait, megemlitvén egyszersmind főurainknak 
az agg müűvésznőröli kegyes gondoskodását is az utóbbi évek 
alátt. Béke s a müvészet-kedvelők s tisztelők hű emléke 
lengjen porai fölött- 

— (Neerolog.) Cs.-sztmihályi Sándor János maga 
s gyermekei nevéven szomoruan jelenti neje nagyajtai Lá- 
zár Emiliának hosszas betegség után e hó 22-kén tör- 
tént halálát. Az elhunyt porai rövid isteni tisztelet után e 
kl 25- kén helyeztettek el a m.-kapusi családi temetkező- 
elyre. 

— Tegnap előtt adta Deckner Sarolta k. a. bucsu 
hangversenyét a magyar irói segélyegylet javára. Ha a 
k. a. egyénisége leendő alsztettjóra azon hatást teszi, a mit 
müvészete a közönségre, ugy boldog lesz. Minél többször 
hallatja magát, annál intább tettszik. Viselete szerény és 
affectatio nélküli játéka tizta, nyugodt és megható. A teg- 
napelőtti hangversenyen kválólag kedvesen játszott egy ma- 
gyar ábrándot Ridiey Klhnétól és ,„Olaszhon köszöntése 
Magyarországhozt czimű gyönyörü szerzeményt Suppe Fe 
rencztől, mely utóbbit Mdéfi Károly urral kettősben és nagy 
hatással adták elé. - Naly batást tett Gegenbauer zongora 
játéka Pongrácz zenekari kiséretében. Fölségesen volt né- 
hány szép magyar dal e litünö zongora-mester által hang- 
szerekre alkalmazva, és grönyörüen adták elé. Szépen sza- 
valt Szőllősi Róza, szépei dalolt Tóthfalusi, jól zongorázott 
Ibner Gyula, a városi mikedvelők zene előadása is meg- 
ható volt. Az egész hangerseny nagy tettszést aratott. 

— Tisztelt közönségink azon része előtt, ki több ha- 
zai lapot kiván járatni, tján kedves dolgot teszünk, ha na 
gyobb lapjainkat politikai irányuk szerint ismertetjük. 

Első helyet foglal ,„Besti Napló" b. Kemény Zsig- 
mond szerkesztése alatt, legerősebb irói tekintélyek köz- 
remüködésével. Az ellenártiaktól ellene intézett támadá- 
sokra ritkán felel, nem tátván alkalmasnak a politikai lég- 
kört tüzetesb vitatásokra; mindamellett olykor a szerkesztő 
felszólal s erőteljesen véd álláspontját. E lap a bécsi jour- 
nalistika előtt is a legagyobb tekintélyben áll, szájas 
ellenfelei is gyakran éppmu azért támadják meg : miért nem 
közli tüzetesen nézeteit a kiegyenlités körül, s támadásaik 
által elárulják, hogy minknkinek tekintete e lapon függ. 

Az ,„Országa Greglss szerkesztése alatt, kiadója és 
lelze Pomperi. Nagy elvenséggel szerkesztett nagy lap; 
szintén a „Pesti Napló álláspontját tartja; csak hogy szer- 
kesztője könnyü és elevu tollal beüt az ellentáborba, s né 
ha igen ügyesen odamollogat a bécsi lapoknak, s szépen 
védelmezi az ország aldjogait. Erdélyt e lap kiséri a leg- 
nagyobb figyelemmel. 

A ,„Magyar Sajtó ez a szélsőbb ellenzék orgángja 
akart lenni; a mióta abnban ezen irányban nyilt nyilatko- 

zat történt, az idők mérsékelt ellenzéknek sem kedvez 
tek, s igy természeteln czélját e lap sem érthette el; de 
a mit tehetett, azt melette. A külföldet e lap kisérte leg- 
terjedelmesebben, s élekes levelezést folytat benne hazánk 
nagy regény irója. Mat e lap Jókai kezéről a Vajda János 
kezére megy át, s uf látszik szélső ellenzéknél is szélsőbb 
akarna lenni. Vajda hogrammjában radical reformolkat hir- 

det. Gyökeres reformkat akar mielőtt restituáltatnék az , a 

min reformálni lehele. Nem érti hogyan lettek most con- 

servativek az ellenzéilek; nem érli azt, hogy az 1848-diki 

intézvényt kivánnók hindannyian conservalni, s csak azok- 

nak restitutioja utái gondolhatni továbbhaladások s még 

radicalabb reformokr, Vajda hirdeti, hogy kiméletlen akar 

lenni, tehát a mint régi vers mondja: 
„Rontom, bdtom, haragom tetejére kiontom. 

! A ,„Magyar Sdó" egész szerkesztősége aátköltözik a 

hogy férjem hagyott kétezer aranyat betettem a 

m 

»Hont eczimű nj laphoz, mit Jókai szerkeszt, azon elvek 
szerint, a mint a ,„Magyar Sajtót szerk eszté. 

A ,Sürgönyé hivatalos lap bécsi levelezője Ludasi 
szépen levelez bele, s főmunka társa, Kecskeméti erős dia- 
lecticaval ir. Szeretne kibékülni Ausztriával, és pedig ugy, 
hogy a kecskét is, a káposztát is, a farkast is átvihesse a 
folyamon a nélkül, hogy egymást felfalják. Igen nagy tisz- 
telője a provisorius hivatalnokoknak. 

A ,Hirnök" ellensége a felelős ministeriumnak és par- 
lamentnek, a haza megmentőinek tekinti azokat, kik a pro- 
visoriumban hivatalt vállaltak, olykor álláspontját sok ész- 

szel védi, azonban alaptételeit rendszerint nem oszthatjuk. 
Mi lenne belölünk, ha Ausztriának felelős ministeriuma len- 
ne, mi pedig az 1848 előtti álláspontra löketnénk vissza ? 

Most indul meg a ,Függetlent Kovács Lajos lapja, 
irják, hogy a magyar kormány fizeti, de ezt megbazudtolta; 
a „Pesti Hirnök irja, hogy terjesztése hivatalosan hagyatott 
meg a megyéken - megiehet ez is gyanusitás. Kovács szép 
tollát Erdély ismeri. Ugy hiszszük , hogy lapjában azon ki- 
egyenlitési elvekot fogja terjeszteni, miket röpiratában közre 
adott. Ő a magyar jogfolytonosság alapján akarná a ma- 
gyar királyság autonomiáját a birodalmi egységgel kiegyen- 
liteni. Mellette áll két szép tollu iró : Kazinczy Gábor és 
Ziehy Antal. Mielőtt a lap el nem kezdi pályafutását, nem 
hozhatunk róla itéletet. 

A ,„Vezér hetenkint kétszer megjelenő lap, szerkeszti 
grót Maylat Kálmán, érzelgő, hosszadalmas czikkei után ne- 
vét mindig kompact betükkel nyomatja ki, kérkedik, hogy 
ő született törvényhozó. Ö állitá fel legelőbb a democratiát 
felső, alsó és közép osztálylyal, s ugy látszik nem bánja: 
legyen minden más democtrata, csak ő maradjon született 0 
törvényhozó, vádolja az országgyülést, de hogy ő mit akar? 
még nem tudhatjuk ! 

A ,Jövők hetenkint kétszer megjelenő lap; azt mond- 
ják róla, hogy radical democratai lap akar lenni. Nem volt 
kora, hogy magát kellő nézeteiben kitüntethesse. 

Ezek a Pesten megjelenő lapok, válaszszanak közülök 
izléseik szerint olvasóink. 

— Az ,Alfölde bukuresti levelezője irja, hogy Hol- 
lósy Kornelia az ottani szinháznál „Lucia* szerepében 
lépett fel először roppant számu közönség elött. Jelen volt 
a herczegi pár is mindvégig, s a herczeg többször tapssal 
is nyilvánitá magas megelégedését, a közönség pedig min- 
den felvonás után báromszor hivta ki a magyar csalogányt. 
Ennél - ugymond a lev. — élvezetesb estéje nem volt az 
itteni szinházi közönségnek, ugy, hogy midőn szétoszlottunk, 
a bojárok nem győzték köszönni Papa Nicolának a szinház 
bérlőjének, hogy Hollósynkat az egész idényre szerencsés 
lőn megnyerni. Stéger szintén ott van. - Ugyan ezen leve- 
lező szerint Moldva-Oláhországban jelenleg két történelmi 
füzet indult meg, egyik Jasszyban ,Din Moldova" czim 
alatt, kiadó-szerkesztője P. Háj d u. E lapnak, bármily nagy 
méltánylattal szólnak róla a szakértők, egész Jasszyban 
egy előfizetője var. Megfoghatatlan közöny. Másik folyóirat 
Papin „Monumentaf-ja, melyből e nagy román törté- 
nász már több füzetet adott ki saját kültságáa, de fájdalom ! 

áldozata nem talál nemzeténél kellő elismerésre és tettleges 
pártfogásra, s e folyóirat is minden jelessége mellett bukás 
szélén áll. Bizony keserves leczke Papiu urnak, ki azt kö- 
veteli, hogy az oláb a rómaiaknak nemcsak nemzetiségét, 
hanem műveltségét is egyenes ágon örökölte, mig a magyar 
barbár nép, mely nem örökölt sehonnan semmit. Nem is jó 
az a szerfölött nagy örökség; dölyfössé s végül nevetsé- 
gessé teszi néha a legokosabb embert is; hát még az ábrán- 
dozót, ki nagy álmok után fut, a mik végre is csak álmok ! 

ruházatja kitelik. Nem kivánom, hogy meg- lakarék- 

TÁRCZA. 
úszam mÉ. 

(Folytatás.) 

A thea nénike sáppadt és mély ér
zelem- 

vihart tükröző, mondhatni kisérteties arcz- 

Kifejezéssel haladott sebesen Gáborhoz
, meg- 

ragadta kezét s sebesen az 
ablakboz vonva 

az átellenes hegyorom felé mutatott é
s szóla 

halk hangon, mely előadása folytán mind 

erősbödött: 
Nézd gyermekem ama hegycsupján

 

egy fekete keresztet látsz. Mögötte kél a 

nap s én mindig arra nézek, mid
őn reggeli 

imámat elmondom. A hegy alatt csaknem 

lakomig virányos rétség terül el, 
midőn éppen 

a kereszt mögött felsüt az első napsugár s 

végig szalad a völgyen, a rét virágain
 rezgő 

millió harmatcsöppből egy sziv
árvány ösvény 

vonul a kereszt felé. Az én él
etem képe ez. 

Igy öntözöm én naponta hulló 
könnyeimmel 

életem nyomát sirkeresztemig. L
elkem napja 

Zováthy András volt. Felfogadtuk egymás- 

nak, hogy a felülélő eljön az elhunyt
 sirke- 

Tesztjéhez. Mint a kelő nap meglátogatja 

ott a hegytetőn ama feket
e keresztet, ugy 

jön el egykor elbujdosott férjem az
 én barna 

sirkeresztemhez, s szemének égető sugára 

végig fut azon millió könycseppen, mit b
á- 

hatomban érette hullaték. Eljön ő, mert ő 

nem halt meg. Könnyelmű volt ö a szere- 

lemben, de szóadásaihoz szigorttan tartotta 

és elbujdosásakor megigérte neke
m, 

meg fogja irni, midőn végórája köze- 

ó nem halt meg, ő nem halhat 

kül! Ki akarsz-e ragadni en- 

társképeből.. . Hisz szi- 

eg, ha a fekete keresztet, 

eljövő napot nem láthatnám. 
yt és a vigasztalásomra na- 

soha többé visszatérni. 
— Ah a grófnő ábrándja és 

s megtörhetlen szerelme és megbe 
mily égető vád elbujdosott rokonda ellen. 
Ha nem lett volna életében oly könyelmü, 
sirjában meg kellene fordulnia enyi 
vedés sejtésére. Én tisztelem a szv 
szetét, hisz jó az, ha magában azábránd- 
ban, szenvedésben keresi az érző élek hi- 
tét vigasztalását; de e tájkép, mey itt el- 
terül, még fönségesb alakban látlató 
váthfalván. Van egy külön álló 
anyám ösi udvarán, mely nem áll a Hallayak 
keresete alatt. Ennek ablaka szintei keletre 
néz, virányos rét terül előtte a Külüllö kék 

habjaival átkigyózottan, fölötte szikks bérez, 

egy szikla élén fekete kereszt és bpen mö- 

götte kél a nap. Jöjjen velem a drófnő. En 

is tudom szenvedni fogok Izidordert. Egy- 

mást vigasztalni fogjuk. Ön még ifju, alig 

negyven éves. Oly társaságban, lol a sze- 
retet által szive üdülést nyert, bbteges ar- 

cza uj életszint vált. Ha életben hibzi férjét, 

számitson arra a grófné, hogy türhető testi 

és lelki egészségben fogadhassa egykor a 

visszatérőt. Azután a sors csapásátmem kell 

tragoediává eröltetni, szive a folytohos szen- 

vedés alatt elhervad és anyja nélkül hagyja 

ezt a szép kék szemü gyermeket, kit atyja 

már oly hűütelen elhagyott. A mig élünk nem 

szabad az életről lemondani, ha a boldogság 
egy gyökerét kitépte a sors szivünkből, ne 

pusztiisuk magunk ki a többi gyökért, mely 
még az élethez lánczolhat. 

— Elgondoltam mindezeket, midőn sze- 

repem lejátszása felett elmélkedve határoz- 

tam, szivem mélyebben szeretett, mint kellett 

volna, azt meg nem gyógyithattam, és igy 

az életnek minden egyébb érdeke reám nézve 

elveszett. 
Ah kábult eszme-világomban fel-fel vil- 

lan néha egy kép, látom kis Frigyesem sá 

padt alakját; de megtettem érette annyit 

hogy jövője biztositva van a férjem által i' 

pénztárba, hat évig nőtt a töke, azon innen 
tedezi a tanitási költségeket e töke kamatja, 
mig : kamat egyrésze mindig a tökéhez 
csatolatik. Szünidőken házamnál mulatva kis 
Frigyesem, megtanulja a szegényseget s azon 
kevés reászálló vagyon által, melyről most 
mit em tud, még boldog lehet. Megnyug- 
tattan e hitben szivemet gyermekem sorsa 
felet! s igy csöndes öntudattal adtam át ma- 
gamt szenyedéseimnek. 

- Nem elég az grófné nem elég, a gyer- 
mehl nevelésénél az anyát a taláros barátok 
vag a fehér nyakkendős professorok ki nem 
pótlják, nem az iskola rideg falai, egy he- 
lyeen vitt háztartás kedves megszokásait. 
Naysád tévuton jár, ábrándja tülment és 
ezkedélyének bomladozásához fogja vezetni. 
Szgoru vagyok, mert igazat kell monda- 
ndl. Nagysád mondá, „a nép gunyolja a 
lelázott méltóságot.4 Igen, a nép gunyolja 
ngysádot és gunyolja benne azon családi 
nvet, mely történeti emlékeinél fogva a honfi 
sivét emeli és lelkesíti. En még a sors, a 
vgzet ellen is kikelek, ha nagysád agyá- 
hMm azon rögeszmét adta volna, hogy ily 
orsban kell élni, melyet a legnyomorubb 
araszt is kigunyol. A ki oly mélyen tudott 
zeretni mint a grófnő, annak szive csak jó 
s nemes lehet, egy jó szivnek nem szabad, 
aogy szándékosan keresett koldus-sorsának 
gunyját hagyja hátra gyermekére; egy ne- 
mes szivnek nem szabad szenvedéseibe any- 
nyira elmerülni, hogy kivetkeztesse önma- 
gát minden életrevalóságból is a társaskörök 
gunnyává és megvetésévé, s saját családja 
társadalmi nevének megszégyenülésévé alázza 
le életét. A grófnőnek azon évi haszonbér- 
ben, a mit Rináldtól kap, van annyi jövedel- 
me, a miből élelme kitelik korlátolt, de tiszta 
falúsi háztartással; a mint megismerkedik 
anyámmal látni fogja, hogy egy szorgalmas 
mő mennyi aprópénzt képes beszerezni, a 
grófnő társuk lesz s megosztja a személyes 
szorgalom után nyert jövedelmet, melyből 

jemet ? 

tagadja a grófnő vagyoni függetlenségét; de 
mindnyájan tudjuk, hogy jól rendezett ház- 
tartásnál falun mily kevés költséggel élhetni 
s mily jól esik, ha öszhangzó lelkek népe- 
sitik a falusi magányt. Én vinném, kit a 
grófnő gyermekekint szeretne, mert azt meg 
fogom érdemelni, én vinném anyagi dolgait, 
számolnék Rinálddal és számolnék szigoruan 
gróf Hallaynéval, ki kötelezvénye daczára 
tartozásait megtagadja, felügyelnék Frigyes 
nevelésére, mert a felügyelés nagyon szük- 
séges, hogy jó eredmény legyen, és mekkora 
jutalom lenne nekem azon önérzet, hogy 
nagysád visszalépését az ellenünk folyó per- 
ből nem puszta kegykint fogadtam el, hanem 
szerencsés lehettem a grófnő családja irá- 
nyában viszont szolgálatot tenni, Es ugy tet- 
szik nekem, hogy ha ott Zováthfalván együtt 
lehetnénk, e bánatos arcz, melyen csak a 
bú és szenvedés van kifejezve felderülne 
megint; ez életuntság, mely a grófnő kedé- 
lyét lesujtotta, rendre elenyésznék. Más lény 
lenne ott ön, asszonyom s mily boldog len- 
nék én annak édes iudatával, hogy egy be- 
teg kedély kigyógyitására befolyással voltam. 
— szépen okoskodol – szólt a thea-né- 

nike - a nemes lélek és rábeszélő ész egy- 
aránt tükörzik szavaidban, de véled-e nemes 
szivü öcsém, hogy egy életet, melynek sa- 
ját balsorsa hitévé, vagy a mint ti vélitek 
rögeszméjévé vált, kiragadhatsz megszokott 
folyamából ? Gondolkoztam én azon, hogy 
szorgalom s ipar által lehetne több kényel- 
met s nagyobb tisztaságot szereznem; de mit 
használ nekem az ? más leszek-e az által, 

visszatéritheti-e az hozzám elbujdosott fér- 
s ha ő nincsen itt, mit árt nekem, 

ha arczom redői egymásra gyülnek; mit árt 
nekem, ha butorom szövete rongyfoszlányok- 
ban lebeg szét; oh e terem nagy s e ké- 
nyelem is sok azon lakhoz és kényelemhez 
képpest, a hová én kivánkozom. Egy négy- 
szög-öl sir még tökélletesb nyugtot ad nekem. 

(Folytatjuk) " 



ződve, hogy az emlitett embert 
i t áll 

— Az erdélyi szász gazdasági-egylet közelebbről 
ivüli gyülést fog tartani. 

rendkiti Kemvelt költönk Thaly Kálmán tisztelettel fölkér 

mindenkit, a kinek Bottyan János kurucz tábornoktól levelei 
volnának, hogy azokat másolatban a ,„Pesti Napló" szer- 
kesztőségéhez sziveskedjék beküldeni. Thaly e bistoriai sze- 
mélyiség leveleit összegyüjtve, a hires kurucz tábornok élet- 
rajzávai együtt szándékozik kiadni. an. 

- A magyar tudományos akademia dec. 22- 
diki iesében erdekes tárgyalások folytak. Rosty Pál tartotta 
székfoglaló értekezését Mexiko öslakóiról, az ősei földjéröl 
már-már egészen kiszoritott, az európai bün, förtelem és 
kegyetlenség által halálra üldözött szegény indus népfajról. 
A jelenvolt értekezőt megéljenezék. - A titoknok Benk ő 
Károly „Marosszék leirásat czimű munkájáról szóló birála- 
tokat olvasott fel; jelenti, hogy e jeles mű kiadását Maros- 
szék alkotmányos képviselete elhatározta volt, de az alkot- 
mányos rend felbomlásával ez elmaradt. Az Akademia a mű 
kiadaását az illető széknek és városnak ajánlani fogja. - A 
történelmi osztályülés összes üléssé alakulván át, a titoknok 
a helytartótanácsnak két intézvényét olvassa fel; egyikben 
Vambéri Armin által az Akademiához intézett bizonyos cso- 
magról tétetik emlités, mely csomag a trebisondi ügynök- 
ségnél van továbbitás végett. - Xantus János két 
láda könyvet inditott az Akademia számára Bréma felé. 
Egyik láda az amerikai Egyesült államok kormánya által 
kiadott rendkivüli érdekü müűveket tartalmaz, melyek könyv- 
árusi uton meg se kaphatók. - Szablicsek Uros numis- 
maticai munkájának egy példányával kedveskedik, s azon 
tervvel lép fel, hogy a jeles hazafiak és honleá- 
nyok számára a budai Jánoshegyen épittessék 
mauseleum. 

– Az Olaszteleken fölfedezett, s levelezönk által 
„Simonfi kutnak nevezett borvizforrás fölfedezésének geneti- 
séről ugy értesülünk éppen Olasztelekről hozzánk intézett 
levélből, miképp dr. Simonfi csak Benevolus auditor volt a 
lukaskövi borviz fölfedezésénél. Egy vasárnap ugyanis töb- 
ben voltak együtt Olasztelzkén ottani főbirtozos b. Rauber 
Nándornál, hol vita kerekedett az emlitett üreges kő felett, 
többen azt kiégett craternek álliták, mig b. Rauber vitatta, 
miképp ott borviz volt, a mint a kövesülések tanusitják, de 
még nagyobb erősségül vitatta a báró azt, hogy szomszédos 
földjébe felütött a borviz, s éppen szándoka régóta kiásatni 
a lukas követ, hogy földjéről a borvizet oda vegye. Elhatá- 
rozta az ezt követő csütörsökön végrehajtani a kiásatást, 
mikorra többekkel dr. Simonfi is a helyszinén megjelent, 
hol a báró állitásának igazsága tettleg bizonyossá lőn. E 
szerint azon kutat nem dr. Simonfi, hanem b. Rauber Nán- 
dor fedezte fel. Suum ecuidue. 

— Hazánk egyik vidékéről panaszolnak hozzánk egy 
adószedő durva és undoritó bánásmódjáról, mely szerint ő 
többeket, kik időhaladékért hozzá járulnak , sértőleg Kos- 
sutb Lajoshoz utasit segitségért. Figyelmeztetjük 
értesitőinket, hogy ezen kedélyizgató hivatalnok ellen emel- 
jenek okadatolt panaszt magasabb helyen. Meg vagyunk győ- 

megtaniiják arra, hogy Er- 
dély jelant tb anehatalaelél 
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be, hogy azt jelen hó december 31-ig befizetni sziveskedje- 
nek; azok pedig kik uj tagok kivánnak lenni : ez idő alatt 
irassák be neveiket, hogy a nemsokára sajtó alá menő má- 
sodik évi „jelentés-ben hiven közölni lehessen becses ne- 
veiket. - A beiratás alólirt nőegyleti jegyzőnél történhetik, 
kinek lakása : tyúkszer-utcza 235 szám alatt Györi Sámuel 
házánál van, hol is a befizetett öszvegről rendes nyugta 
adatik. Maros-Vásárhelytt, december 18-án 1862. 

Gróf Lázár Mórné m. k. Száva Farkas m. k. 
elnök. jegyző. 

Nyilt köszönet. 
A székelyudvarhelyi ev. ref. egyháznak 

cserépfedelü templomát és tornyát egy f. évi jun. 15 én dü- 
hőngött vibhar megrongálván, kénytelen volt az egyház kép- 
viseleti gyülés mindkettőnek ujrafedéséről gondoskodni. S 
miután az elsőt viszont cseréppel, az utóbbit pedig czinke- 
zett plébvel fedetni elhatároztatdtt : az egyház kifogyhatlan 
buzgalmu hivei, daczára annak, bogy a közelebb mult idők- 
ben a nevelés és oktatásügy érdekében nem csekély áldo- 
zatot hoztak, és e mellett temérdek épitkezést tőnek , a je- 
lenleg általánosan uralkodó pénzhiányt tekintetbe nem véve, 
vagyonaránylagosan felállitott négy osztályzattal, önkéntesen 
rovatalt vetettek önmagukra, oly formán, hogy az 1-ső osz- 
tálybeliek 10 frtot, a 2.ik osztálybeliek 6 frtot, a 3-ik osz- 
tálybeliek 3 frtot, és a 4-ik osztálybeliek 1 frtot kötelesek 
0. értékben fizetni. Melyből azonban az épitési kölségek 
nem fedeztethetvén : a kebli egyháztanács megbizásából én 
alólirt e nemes városhoz, az eljben létező testületekhez és 
több itt lakó, de a rovatal által szorosan nem kötelezett 
hitsorsosainkhoz adakozásra fölhivásokat küldöttem. E fel- 
hivásokra egyetlen egy testülettől jött oly válasz, 
melyben a segély nemnyujthatás van nyilvánitva. Á többiek 
az egyház ügye iránti részvétöket a következő becses ado- 
mányaikkal tanusiták, u. m. Sz.-Udvarhely városa adott 
200 frt, a csizmadia czéh 100 frt, a talpérlelő timár czéh 
30 frt, a kalapos czéh 4 frt, a szijgyártó ezéh 10 frt, a 
fazékas czéh 5 frt, a mészáros czéh ő frt, a kordovánkészitő 
czéh 4 frt, a szőcs czéh 10 frt, a szabó czéh 10 frt, a 
lakatos czéh 8 frtot o. értékben. Fogadják mindezen testü- 
letek Isten dicsőségére szentelt adományukért egyházam há- 
lás köszönetét és azon öszinte óhajomat : virágozzanak soká 
a kézműipar fejlesztésére, s több istenes czéloknak is elő- 
mozdithatására tegye képessé buzgalmukat anyagi helyzetök 
folytonos gyarapodása ! 

Egyesek is adakoztak önként, még pedig törvény- 
széki ülnök t. Antal János ur 1 frt, nyugl. urb. tőr. széki 
ülnök m. Benkő Ferencz 6 frt, Bodó Ferencz katholikus 1 
frt, Csizmadia György, csizmadia segéd 2 frt, t. Demeter 
Domokos alügyész 1 frt, t. Kassai F. Sámuel törv. széki 
ülnök 5 frt, nt. Kis Ferenez ref. igazgató tanár 10 frt, tek. 
Korondi Mózes ref. tanár 10 frt, t. Nagy Lajos t. széki ül- 
nök 6 frt, nt. Magyarósi József ref. tanár 5 írt, mlgos 
Ugron Zsigmondné assz. ő frt, Zöldági Anna hajadon 2 frt, 
gr. Toldy Katalin migs P. Horváth Dánielné ő mlga 6 frt, é c jai Leje- ....t--. mt, . HKacsai Pál i s r U 

irják, hogy elkobzott marhákat 6-8 Értért adat el, melyek- 
nek piaczi ára 40–50 frt; és pedig ez nem is magyar, 
hanem nagyobb részben oláh vidéken történik. A románo- 
kat igy igen gyöngén készitik elő, ha ez értesités csak- 
ugyan való. . 

— Szombathi Ignácz, budai tanár „Gyorsirászat" czi- 
muü szak lapra hirdet előfizetést, mely lap kiváló figyelmet 
kiván forditani a kezdő gyorsirókra, s az elméleti és gya- 
korlati fejtegetések által hatni kiván a gyorsirászat terjesz- 
tésére, mint a minek a közéletben gyakori hasznát vehetni. 
E szaklap előfizetési ára egész évre 6 forint, félévre 3 frt. 
Havonként háromszor jelenik meg. 

—- Thali Kálmán, ismert fiatal költő szerkesztése 
alatt „A nemzeti nagy képes ujság" czimüű szépirodalmi s 
ismeretterjesztő uj lap fog megjelenni, melyre az előfizetés 
szét van küldve. Adni fog életiratokat, beszélyeket, verse- 
ket, uti rajzokat, ország- s nép-ismertető czikkeket, jeles 
honfiak s idegenek arczképét, tájképeket, történelmi és csata- 
képeket és egy nagy műlapot II. Lajos király holttestének 
fölfedeztetését Cselepatak partján, Székely Bertalantól. Ezen 
lap minden vasárnap fog megjelenni, előfizetési ára egész 
évre 10 forint, félévre 5 frt, a féléves előfizetők ha a mű- 
lapot birni kivánják erre még egy forintot mellékeljenek, 
minthogy az előfizetési dijban azt csak az egész éves elő- 
fizetők kapják. 

— ,Vezérő irja : A Pesten tartandó tánczvigalmakra 
nézve. Az ifjusági körökben azon dicséretes szándék nyil- 
vánul, hogy e tánczvigalmakban a költséges csillogás és 
fényüzés az öltözetben mellőztessék; ugy ezen tekintetből, 
mint szinte az eredetiség szempontjából az eddig divatos, 
igen költséges fénybőr csizmák helyett sárga szattyán 
csizmák szándékoltatnak divatba hozatni, melyek a mellett, 
hogy sokkal olcsóbbak (áruk csak 5-6 forint, holott a 

fénybőr-csizmák ára 18-25 frt) sokkal tartósabbak és puha 
voltugnál fogva kényelmesebbek is, a mellett világos, kü- 
lönösen piros és búzavirág szinü nadrághoz igen csinosan 
illenek. 

Hogy a temetéseknél mily elővigyázattal kell 
eljárni, áyó például szolgáljon egy szegény asszony, ki Sze- 
geden k volt kiteritve, s midőn a kórházba bonczo- 
lás végett vinég, a mint az illetők a mütéthez ákartak fog- 
ni, a szegedi lap szerint, az asszony felébredt. Tehát 
36 óráig a halállal azonos elaléltságban volt. 

rtesités. A m.-vásárhelyi jótékony nőegyletnek 
—a jövő év január 4.én, vasárnap, délután 2 órakor, a 
városi tanácsház nagyteremében – nagy gyülése lészen; 
melyre minden nő, de különösen minden nőegyleti tag kö- 
telességből kifolyólag megjelenni kéretik. Tárgyai lesznek : 
a számadások és egész évi választmányi munkálatok meg- 
vizsgálása, uj választmányi tagok és hivatalnokok választása. 
Ez alkalommal a nyugtatványokat is minden nőegyleti tag 
sziveskedjék elhozni a végett, hogy az azokban bivatkozott 
számok után meggyőzödhessék a felől: hogy adománya va- 
lósággal a jövedelmi könyvbe beiratott. Továbbá felkéretnek 
azon t, nőegyleti tagok, kik még illetőségeiket nem fizették 

frt o. értékben. 
Utoljára nem tehetem, hogy méltányló elismeréssel ne 

emeljem ki azon versenyző áldozatkészséget, melylyel egy 
egyszerü felhivásra egy házam lelkes hölgyei 264 
osztr. frtot tönek össze, s a melyben minden megkeresés 
nélkül több katholikus atyafiak is becses adományaikkal be- 
folytak avégre, hogy a toronygombja ujra aranyoztathassék. 
Egyházam lelkes hölgyei! ti valóban méltó utódai vagytok 
ama hölgyeknek, a kik 81 évvel ezelőtt saját adomá- 
nyaikból készitteték és aranyoztaták e gombot. És ti váro- 
som számos katholikus lakósai! a felekezetességi türelmet- 
lenség hogy közöttünk nem honol : ennek tevétek le szép 
bizonyitványát! 

Szeretett hiveim, s polgártársaim! tisztelettel hajlok 
meg azért előttetek, a kiknél semmi közczélra soha nem 
zörgettem sükertelenül, és a kik most is a nagyon terhelő 
és önkéntesen magatokra mért rovatalon kivül 700 osztrák 
forintnál többet ajándékozátok torony- és templomfedési költ- 
ségeink fedezésére. Nektek elég volt mindig a közjóra irá- 
nyuló czélnak csak megpenditése; és ti azt lángoló lelke- 
sültséggel karolátok fel mindannyiszor. Igy nemes hevülé- 
kenységtökkel s áldozatkészségtökkel, a midőn egyfelől meg- 
könnyitétek rám nézve a szolgálatnak terhét, és gyönyörü- 
ségessé varázsolátok az én igámat : akkor egyszersmind saját 
egyházatok felvirágzását előmozditván, a késő nemzedék 
hálájára érdemesitétek magatokat. Eként ismervén titeket, 
csak azért imádkozom Istenhez, hogy örizze és tartsa meg 
kebletőknek nemes buzgalmát! Amen. 

Baczoni Ádám, 
sz. udvarhelyi ref. lelkész. 

Nemzeti szinház. Szombat, dec. 20-kán Albisi ju- 
talmánl : „A csacska nőké legujabb vigjáték, irta Dumanor, 
forditotta Feleki Miklós. Itt először adatott. Merő csacska- 
ság minden magasabb műigény nélkül. Az előadás a kevés 
közönség daczára is élénk, kielégitő volt. 

Vasárnap, dec. 21-kén ,„Az eleven-holt házaspár', kar- 
zati közönségnek való. 

Péntek, dec. 26-kán „Dobó Katicza, vagy az egri szép 
napokő eredeti történeti népszinmt 4 felvonásban dalokkal, 
fegyver-gyakorlatokkal és tánczczal irta Tóth Kálmán, ze- 
néjét Káldi Gyula. Nagy közönség, kivált a földszinen és 
karzaton. Szőllősi Rózsa mint Dobó Katicza s takaros tűz- 
ről pattant kapitányka, Gyulai mint Homonnai uram, Katicza 
nagybátyja s Albisi ennek fegyvernöke, azaz, kulacs-hor- 
dozója, meg Paulay mint Balassa Bálint, lantos, ugy szintén 
Boérné mint Gyalusné asszony, káplár Katicza csapatjában 
derekasan müködtek; a teljes élvezetből csak az hiányzott, 
hogy Komáromit Dobó szerepében a tordárai kirándulás 
miatt nélkülöznünk kelle. 

Szombat, dec. 27 kén Boérné asszony jutalmára ,A 
házasság rokkantjai4, eleven vigjáték, csak szinészeink nem 
voltak eléggé készen vele s biányzott az összevágás, a mi 
a vigjátéknál főkivánat, Rajz téli farsangon nyári fehér 

nadrágban szerepelt. Reméljük a második elöadás kerekde- 
debb, sükerültebb lesz. A vigjáték maga elég jó s a reper- 
toirt gazdagitja. 

Vasárnap, dec. 28-kán „Szapári Péter vagy Budavár 
visszavétele4, történeti szinmti 5 felvonásban irta Bircbpfeifer 
Sarolta, forditotta Komlóssy Ferencz, sikerült elöadás, szép 
közönség a földszinen és a karzaton. 

DOLHTHHAH HHRM. 
— Bécs, dec. 23. (Ausztria és Montedegro. A szerb 

fegyverszállitás.) A „Presset irja : A bécsi kabinet álláspont- 
ját a montenegroi kérdéssel szemben, már ismét egészen 
hamisan terjesztik elő egy idő óta némely, ugynevezett ,)jól- 
értesültek 14 Arról irtak egyebek közt, miszerint Ausztria 
azt kivánta a portától, hogy mondana le a katonai ut és 
erődök épitéséről, Ezt pedig nem kivánta soha, hanem az 
osztrák internuntius utasittatott, hogy tanácsolná a portá- 
nak, miszerint a szerződési pontok gyakorlatba vételénél, 
lehető kiméletet tartson szem előtt, s azokat a legkisebb 
mértékre szállitsa le. Lemondást annyival kevésbbé kivánha- 
tott volna Ausztria a portától, minthogy a békealkudozások 
folyama alatt, mind Ömer basa, mind Miklós bg. részéről 
értesitve levén a feltételekről, mintegy helybenhagyásával 
köttetett meg a béke. Az is érdekes, a mit a török külügy- 
minister Orosz- és Francziaország idevonatkozó tiltakozásaira 
válaszolt. A mint t, i. megállbatónak ismertetett el azon né- 
zet, hogy ezen békepontok már azon oknál fogva sem ki- 
vihetők, mivel Miklós bg. népe tudta nélkül kötötte a szer- 
zödést; most pedig nem is merheti érvényesnek elismerni : 
a török minister ugy okoskodott, hogy a fejedelem és a 
nép közötti ilyetén viszony egygyel több ok arra, hogy 
Törökország haladék nélkül iparkodjék végrehajtani a szer- 
ződés szerinti hadút és erődök felépitését, minthogy ott, a 
hol a fejedelemnek oly kevés hatalma van, hogy se magáért, 
se népeért jót nem állhat, csak is anyagi biztositékok nyuj- 
hatnak érvényes kezességet. Egyébiránt nem is igaz, hogy 
nem tudták a montenegroiak, mire kötelezte öket fejedelmök, 
mert hisz a nép vénei megkérdeztettek az Omer basa által 
kitüzött feltételek iránt, s még a szerződés aláirása előtt 
világosan kijelentették megegyezésöket. 

A sokszorosan emlegetett fegyverszállitásról, s a ha- 
talmak között e miatt keletkezett tárgyalásokról érdekes tu- 
dósitások érkeznek. Az orosz kormány — mint több lap irja 
— e tárgyban egy körjegyzéket bocsátott ki, melynek tar- 
talmát az „Ind, belget bécsi levelezője közli. Ezen körül- 
mény szerint Gorcsakoff hg. körülbelől ezt mondja : Szerbia 
önkormányzattal bir, s joga van fegyveres katonaságot tar- 
tania. Hogy honnan veszi fegyvereit, ahoz senkinek semmi 
köze. Most az orosz fegyvergyárakból szerzett Szerbia fegy- 
vereket, s a szerződések megsértése nélkül lehetett ezen 
fegyvereket egy más országon (a Dunafejedelemségeken) át 
szállitani rendeltetésük helyére. Sokkal kevesebb 15,000 lő- 
fegyver s ugyan ahoz való töltény s annyi egyenruha, mint 
a mennyire Szerbiának szüksége van; a minthogy még két 
hasonló, s e télen kézbesitendő szállitmányra tett megrende- 
lést, hogy militiáját kellöleg fölszerelhesse. Azon kifogásra 
nézve pedig - miszerint azt állitották volna a szállitmány- 
ról, hogy a ládákban vasuti sinek vannak, – Gorcsakoff azt 
feleli, hogy az orosz kormány azért nem vallotta be tisztán 
a kérdéses szállitmányt, mert nem akará a kedélyeket nyug- 
talanitani, s e szláv és görög tartományokban uralkodó iz- 
galommal szemben, a szenvedélyeket feltüzelni. Egyébiránt 
nem kétli, hogy ezen fegyverek lefoglaltatása megszüntette- 
tik, s ki fognak azok szolgáltatni annak, a kiéi, mihelyt 
ki lesz mutatva, miszerint a fegyverek a szerb fejedelem 
számára szállittattak, minden tartalék-gondolat nélkül, bármely 
részről. - Ezen nyilatkozat mindent ki mond a világnak. 
A sz. pétervári kabinet nagyon jól tudta, hogy a szerződé- 
seket megszegi. 

Krajovából a kérdéses fegyverszállitást illetőleg a 
pWandererő-nek ezt irják dec. 17-röl : Átalánosan elterjedt 
hir, hogy a sokszor emlegetett fegyverszállitmány, mely 
tengelyen vitetik Oroszországból Szerbiába, tegnapelőtt kelt 
itt át, hanem mégis kikerülték vele a város határát, s a 
Duna mellett innen négy postaállomásnyira fekvő Gruja ne- 
vü oláh faluba vitettek, a honnan a tulparti Radovicza nevü 
szerb faluba akarják átszállitani. - Konstantinápolyi tudósi- 
tás szerint pedig a török kormány nov. 15-én kelt követ- 
kező jegyzéket intézett az európai követségekhez : „Mint- 
hogy a magas portának tudtára esett, hogy birodalma terü- 
letén fegyverekből és hadiszerekből álló titkos szállitmány 
ezéloztatik, szükségesnek látta a prevezzai tengerszoros és 
Arta között közlekedő s átkelő hajókra nézve biztonsági 
intézkedést tenni. Ezen intézkedés a kereskedelmi hajók 
megmotózásából áll, annak meggátlására, nehogy titkon 
fegyverek csempésztethessenek be az ottoman birodalom te- 
rületére. Constatirozva levén, hogy ilyetén megkisérlések csak- 
ugyan történtek, a mi eléggé igazolja az e részben tett rend- 
kivüli intézkedések szükséges voltát. Ezen intézkedések foly- 
tán a helyhatóságok az illető konzulság által e czélra ki- 
küldött megbizottal közösen, minden fekintet nélkül hadi 
zsákmányként fognak elkoboztatni, minden, a megmotozott 
hajókon netalán fölfedezendő hadi szerelvényeket s fegyve- 
reket, melyekre nézve hasztalan lenne az illető tulajdono- 
sok reclamálása. Midőn excellentiádat ezen intézkedésre 
figyelmeztetem, egyszersmind felkérem, méltóztassék mind 
a két helyütt létező konzulságainak meghagyni, hogy azon 
hatóságok felszólitására, melyek kénytelenek leendnek ezen 
intézkedés szellemében eljárni, segédkezet nyujtani el ne 
mulaszszák. Ali basa. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, dec. 20. Franczia- és 
Oroszország komoly kifogásokat tettek az Anglia által egy- 
bebivni szándékolt értekezlet ellen. Attól félnek, ho 
gyakorlati eredmények helyett csak zavarokat fogr 
idézni. Oroszország, Franczia- és Poroszország pél 
szintén visszabivja Stackelberg grófot Turinból, 
olasz egység iránt kelleténél nagyobb rokonszenv 
Más oldalról azonban azt beszélik, hogy Napoleon császár 
politikája valószinüleg barátságosabb fordulatot vesz Olasz- 
ország irányában. Thouvenel ur még most is el van ragad- 



tatva azon bókok által, melyeket a császár a Ferriéresbe 

utazás alkalmával intézett hozzá, s a nevezett ur vérmesebb 

barátai már is ismét a ministeri polezon látják öt. A ,Mo- 

nitenr" műncheni levelezője következőleg ir a porosz ügyek- 

ről: „A porosz ministeriumban, történt személyváltozásokb
an 

gem találjuk meg a helyzet kulcsát. A kabinet terveit még 

folyvást sötét fályol boritja. A loyalitási feliratok egyfelől, 

az ellenzék corypbáusainak hozott ovatiok, másfelől eldön- 

tetlen hagyják az alkotmány kérdését. A nép nyugodt, a 

kormány működését semmi ellentállás nem gátolja, az adók
 

rendesen befolynak. A népnek nagy bizalma van a ki
rály 

atyai indulatába. A dolgok azonban még sem m
aradhatnak 

igy tovább. A provisorium minden viszonyokra ann
ál is in- 

kább nehézkedik, mivel a kedélyeket a leggyötrőbb bizony- 

talanságban hagyja. 
A ,Patrio azon véleményét jelentette ki, hogy a jó- 

niai szigetek átengodése nem tartozik, Angolországon kivül
, 

4 többi európai hatalmak elé; de a „France" köti magát 

ázon nézetéhez, hogy ezen ügy rendezése európai, csak 

conferentia áltai történbetik, molyben jelen kell mindazon 

hatalmaknak lenni, melyek az 1815-iki zár-okmányt alá- 

irták, s hogy ez igy fog megtörténni, ezért kezeskedik. 

Azonban attól tartanak már is, hogy a tárgyalások gyako
r- 

lati tekintetben nem egybamar vezethetnének eredményhez, 

söt ujabb bonyodalmakat s felakadásokat idézhetnének elő. 

Garibaldi Caprerában töltött rövid időzés után, más 

olasz városok közt Palermoba, Nápolyba és Milanoba szán- 

dékozik belátogatni s az utóbbiban - bir szerint - magán 

találkozása leend Viktor Emanuellel, ki ez alkalommal a 

legszigorubb incognitóban marad. A hir azt mondja, hogy 

kibékülési s egyszersmind talán kölcsönös felvilágositási ta- 

lálkozás lesz az. Az első lépést ezen találkozás iránt a ki- 

rály tette volna. 
A hivatalos „Obsorvatore Romano" jelenti, hogy jővő 

évben közigazgatási tanácsok választása fog Olaszországban 

az egyházi államban elrendeltetni. 

mét lényeges változások fordultak elő. A gyalogság 12 uj 

ezreddel szaporittatott. A tiberisi vadászok a sorezredek közé 

goroztattak, a cacciatori francziák tizenkét századra szapo- 

rittattak, a ménesekben lényeges javitások történtek ; a tü 

zérségi anyagok javitására ő millió fordittatott, egy millió 

csupán tüzéri műbelyekre; Turinban a katonai akademia 

nagyobbittatott, ugyszintén a gyalogsági iskola is Modená- 

ban, valamint a lovassági Pidnerolaban stb. A hadsereg fe- 

gyelméről igen jók a jelentések, s katonai szellem tekinte- 

tében bátran mérközhetik a mostani olasz badsereg az előbbi 

piemontival. 

HUZEUM-EGTLE 
u : 

ű 

aggodalmasan kezdik diplomatiai körökben 
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ZORSZÁG. Turin, dec. 18. (Passaglia. Gari- 
baldi.) Passaglia atya „II Pace" czim alatt egy lapot szán- 
dékozik kiadni. - Garibaldi as nápolyi hölgyeknek, kik őt 
a Dél fővárosába meghivták, következőleg válaszolt: „Nem 
hiszem, hogy e pillanatban Nápolyba mehegssek. Előbb Cap- 
rerában okajtok egy ideig tartózkodni. Azonban biztositom 
önöket, hogy nem megsze van azon pillanat, midőn szemé- 
lyesen és élőszóval köszönhetem meg önök szives és jóakaró 
figyelmét. — Garibaldi 20. án szállott hajóra Livornoban, 
Caprerába menendő. - Nápolyban 16-án a San Carlo szin- 
ház nagy botrány szinhelye volt. Az igazgatóság, a közön- 
ség ohajtása ellenében nem akarta megengedni, hogy a 
zenekar a Garibaldi-hymnust játsza : a diákok erre a toledo- 
utczán csoportosulva, kiáltozák : „Éljenek a lázadók! Az 
aspromontei sebesültek éljenek; Pokolba Lamarmora és Fa- 
rinivel 14 A tüntetőket örjáratok kergették széjjel. – Már 
jelentettük , hogy bár mint igyekeztek is Garibaldi barátai 
a parlamentben botrányt és bizalmatlansági szavazatot elő- 
idézni Lamarmora ellen, a többség mégis az egyszerü napi- 

rendre tért át. A „Times-nek Lamarmora visszahivatását 
jelentő hire tebát ugy értelmezendő, hogy a kormány szi- 
vesen fogadja a parlament bizottmányának minden oly ja- 
vaslatát, mely szelidebb eljárást ajánl. Ez esetben Lamar- 
mora tábornok a polgári batalmat elvesztvén csak a katonáit 
tartaná meg vagy visszavonulna. 

NÚMETORSZÁG. Berlin, dec. 20. A jóniai szigetek 
átengedése még folyvást fejtörést okoz a politikusoknak. A 
sajtó, annyira elbamarkodva, bevégzett dolognak tekinté 
már ezt, a mennyiben még az átengedés miként megtörté- 
nése sincs meghatározva. Mindenekelőtt a védhatalmaknak, 
azután pedig a bécsi békekötést aláirt hatalmaknak kell e 
kérdésben egyetérteniök. Ferdinánd király még folyvást vo- 
nakodik. Hogy Angolország a görög kérdés ily alakulásával 
keleti politikájának fordulatát akarja előkészitni, oly állitás, 
melyet az ellentábor valószinüleg csak azért tett, hogy Pal- 

A „Monitenrá jelenti, hogy az olasz hadseregben is- ] merstont „szint vallanik kényszeritse. Augolország ugyanis 

az átengedés föltételeül tüzte ki, hogy a török birodalom 
integritása tiszteletben tartassék. 

Ujabbak. A ,Sürgönyő irja: Bécsből biztos for- 
rásból, a következő fontos távirati tudósitást vettük: Ö 
cs. kir. Apostoli Felsége a királyi ügyek igazgatóságánál 
függőben levő felségsértési pereknek megszüntetését 
legkegyelmesebben elrendelni méltóztatott. 

— Bécs, dec. 25. Hitelt érdemlő állitás szerint 
a Berlin és 

Köxom 

D ETÉSEK. 1 

Bécs közt napról napra feszültebbé fejlődő viszonyt néz- 
ni, mely feszült viszonynak egyhamar történhető meg- 
szünéséhez valóban nem igen lehet alapos remény. 

Németország. A „National Ztg.4 és „Mainzer 
Journalt szerint Bécs és Berlin között ellenséges indu- 
latu jegyzékváltás foly. Ez utóbbi lap szerint Poroszor- 
szág a napokban igen határozott jegyzéket küldött 
Ausztriához, melyen a szövetségi csapatok főparancs- 
noksága minden tartozandóságaival, tehát a mainzi 

helyőrség egyedüli jogával is követeltetik, és még más 
óhajtások is kifejeztetnek, melyek „legalább azon ked- 

vezőtlen hangulatról, mely Poroszországban a középál- 
lamok irányában uralkodik, tanuságot tesznek.* Porosz- 
ország, ha e kivánatainak elég nem tótetnék, a szövetség- 
ből kilépéssel fenyegetőzik, s a szövetségi vagyont illető 
reclamatiokat helyez kilátásba. A „National Ztg.4 közle- 
ménye, mely Bécsből származik, Poroszország követe- 
léseiben azon irányt látja, hogy Németországban egye- 
dül a porosz befolyás legyen a bangadó. ; 

London, dec. 27. A ,,Times t mai száma New-York- 

ból, f. hó 17-éről egy tudósitást hoz, mely szerint 
a Fredericksburgnál szombaton történt ütközet az unio- 

nisták részéről a legszerencsétlenebbül végződött, mint- 
hogy legkevesebb 10,000 vesztettek. Burnside 
akadálytalanul hátrált Rappahannokon át. Mint hiszik, 
ezen csatával a téli hadjárat be is lön végezve. 

– Gyászhir. Kormányszéki alelnök Kozma 

Dénes tegnap délután 3 órakor jobb létre költözött. 
Béke poraira ! 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
December 29-én: Nemzeti kölcsön 81.80. 50/, Metallidues 

75.90. Bank-részvény 811.-. Hitel-részvény 222.10. Váltó 
Londonra 115.30. Ezüst 114.50. Arany 5.53. 

December 24 én: Urbéri kárpótlási kötlvény: Magyar 
országi 74.—. Erdélyi 72.—. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 
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Figyelemmre mmédtó? JELENTÉS THEAKÖRÖK SZÁMÁRA. 
Erdély s Magyarhon jelesebb városait már buzamosabb idő óta, a legelső készitőktől 

o
 

A nemzeti száliodában az emeletben egy néhány nap még látható : 

Látványai a LONDONI TIPARKIÁLLITÁSNAK s
 Faris neveze- 

tességeinek, mint szintén az akademia
i cseportozatoknak, 

a londoni látművészeti társulattól és mr. Ferriertől Páris
ban. Látható naponkint reggeli 10 orá- 

tó1 estéli 9 óráig folytonos világitás mellett. 

Ugyanott STEREOSKOP képek jutányos áron kaphatók. Bementi dij 30 kr. o. é, 

Th. B L A NC, Berlinből. 

A e (TT6) 

hitel sors-jegyek huzására 
Jamunmrims 2-ám IsGs. 

230.000. 40 000 és 20 000 
sat. forintokat nyerhetni. 

mug Jegyek 3frtjával (és 50 kr, bélyeg árral) a törvényes kellékekkel 

ellátva, kaphatók alólirtnál. 

Alkalmilag bátorkodik tisztelettel alólirt a t. ez. résztvevőket figyelmeztetni , miszerint 

az 1862-dik év november 7-ről kelt törvény szerint, sorsnyervények kiadása 

meg lévén engedve, ha azok 50 kros bélyeggel ellátvák : a szöveg a szabályoknak meg- 

felel s az erre vonátkozó törvény egész tartalma a közönséggel figyelmeztetés végett kö- 

zöltetik, midön ellenesetben valamint az eladó, ugy a vevő is büntfetés alá esik, s ekkor 

mivel a huzás napja 1863-dik év januarius 2. kán leend, a netaláni nyeremény 

a vevő által sem követeltethetik. Alólirt fenn ajánlt sorsnyervényeit egészen a fennáll
ó sza- 

bályok szerint kiállitva, semmi kétség alá nem jöhetvén
, ajánltatnak a vevőknek. 

Ugyan annál kaphatók 
M a napi árfolyam szerint m 

eredeti misel-sorsjegyel. 

Sothen C. János, 
bécsi nagy kereskedő s váltóüzér 

az udvarnáli városrész 420. szám alatt. 

ö Külföldi kegyes megbizásoknál kéretik szivesen a pénzmennyiségnek 
és a hu- 

zás serend maga idejébeni elküldöztetéseért 30 ujkrajozár 
bérmentes elküldése. 

Üzletkedvelők, kik e sorsjegyeket árulni kivánják, 100/, jutalmat kapnak. Ily sors- 

nyek a fennjelölt nagykereskedőház aláirásával ellátva kaphatók 

nyervények a fennielát rogv ACKERMAN GYULÁ-nál 
(T60) á) 
Egy belső telek künvalóival együti ke 

restetik 1600 vagy 2000 f. o. é. örökáron 

G=3) 
Eadó jószág. 
Borsán, Kolozsvártól 3 óra távolságra el-eladni való. — 

adó egy 286 hold szántó, kaszállóból álló jób Az eladni szándékozó sziveskedjék a belső 

zág, hozzá tartozó jókarban levő 3 kövt ma királyutezában levő 26-dik szám alatti háznál 

orcsoma joggal. Értekezhetni helytlevél által tudatni. 

szarmazo ugynevezett „orosz czikkekkelr ehatva, van szerencsem ezennel is tudatni 
miként Kolozsvártt szénutczában az ugynevezett Reschnerféle 133 számu la 
kásomon, a mlgs. b. Bornemisza Ignáczné urasz. házával átellenbe, a legjobb minőségü 
muszkadthea, ugynevezett Samoir, Lavoir, jamaikairum, Arak (febér-rum) 
Puncs-Esencziával s más külföldi szeszes viditó italokkal, Török puliszkával 
pipafejekkel, ellátott gazdag választéku raktárom nagyban és kicsinyben a t. ez. köl 
zönségnek a legjutalmasabb ár mellett szolgálatjára áll. 

Az italok elküldésére vannak kisded 3-16 kupásnyi átalagocskáim. 
A megrendelések a legjobban és leggyorsabban teljesittetnek. 

ASPES SAUMU. 
(77) Tarnopolból az orosz határszélen. 

(T78) Eladó jószag, esz) 
Gróf Lázár Johannának Hunyadmegyében Ludesd és Kosztesd helységek. 

ben lévő részjószága, mely ál 15 hold szántó-, 73 h. kaszáló-, 2 h. jókarban lévő szöllő-- 
2483 h. erdő, egy két kövü lisztelő malom, egy ragy korcsoma és legelőböl, örök áron el- 
adó. Értekezhetni iránta a tulajdonos növel vagy meghatalmazottjával K.-Fehérvártt, nagy- 
utcza 697 szám alatt. 

1) 

TTsAA 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: 

A természetes gyógymód vagy a Népszinházi évkönyv naptárrészszel 
betlegségeknek gyógyszer nélkül élet 1863-ra. A budai népszinház javára 
rendi szabályok szoros megtartása ál szerkesztik: Bolnai és Kempelen Győző. 
teli gyógyitása, a Schroth által ala- I. év folyam 1 Íri 20 kr. 

pitott s utóbb tökélyesitett rendszer A nyomorultak 9-10-ik és utol- 
alapján, és pontos lelrása a korunk só kötete: Valjean János. Irta Hu- 
ban roppantul elterjedt görvély-kórnak gó Victor. Forditották H. J. és z 

és bujasenyvnek, azok pontos gyógyi Sz. 3 írt. 

tásával együtt. Irta dr. Siklósy Károly A vérpad titkai. II. füzet, Emlék- 

1-ső füzet. Ára 80 kr. iratai a hét nemzedéken keresztül Pá- 

Kis természetrajz, tanodai és ma- tizsban hóhéroskodott Samson család- 

gán használatra. 282 szinezett ábrával. , nak. Ára 30 kr. 

Második bővitett kiadás. Forditotta G y u-Észrevételek, a magyar nemzeti poli- 

rits Antal. Csinos boritékba kötve tika helyes iránya czimű röpirat szer- 

2 frt. zőjétől. Irta Szentivány Vincze. 80 kr. 

Dumas Sándor, a jávai orvos. Regény, forditák Csávolyszki és Györry 

3 kötet. ra t80 kr. 

Sardou Viktor, a Fekete gyöngy. Regény, francziából Bodor. 1, — 

Józsika Julia, Való és költött. Novellák és vázlatok 3 köt. 8 , — 

Szász Károly, Gyöngyvirágok. Nyugati költökből.. 
1 

, y díszkiadás ..1ft. 

Szabó Richárd, ujabb beszélyei. 2 kötet. . 2 ft. 

Bánini Lászlóval. Erdélyi Indali Péter, egészen ujszerkezet A B C-je díszkiadás, 1 ft. 50 kr. 

sd Nyomatott az ev, ref, főtanoda betüivel. (Bel-farkasutoza 74 sz.) : 


